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Condizioni generali

1. Condizioni di conto corrente
1.1. In franchi svizzeri:

- interessi creditori in conto corrente: nessuno
- interessi creditori su depositi a termine �sso:  
 da convenire
- interessi debitori su scoperti temporanei: 
 �ssati alle condizioni di mercato*
- commissione: franco

1.2. In valute estere:
- interessi creditori: nessuno
- interessi creditori su depositi a termine �sso: 
 da convenire
- interessi debitori su scoperti di corriere: �ssati alle
 condizioni di mercato*
- commissione: franco

2. Incasso di assegni, effetti cambiari, pagabili in Svizzera
2.1. Salvo buon �ne:

- assegni CB: franco
 data valuta: ricezione + 2 giorni
- assegni turistici:
- Swiss Bankers Tr.Ch.: franco
- altri assegni turistici: CHF 1.– per assegno;
 minimo CHF 5.–
 data valuta: ricezione + 2 giorni
- assegni pagabili in Svizzera:
- in CHF: CHF 10.– per assegno;
 data valuta: ricezione + 2 giorni
- in divisa estera: CHF 10.– per assegno;
 data valuta: ricezione + 5 giorni
- effetti ed altre carte valori: servizio non fornito

2.2. Dopo incasso:
- assegni pagabili in Svizzera: CHF 15.– per assegno
 (+ reclamate)
 data valuta: ricezione fondi
- effetti pagabili in Svizzera: 1,5‰; minimo CHF 40.–;
 massimo CHF 300.–

5.2. In valute estere o franchi svizzeri all�éstero:
- a favore di banche per proprio conto: franco
- a favore di ditte o persone aventi conto presso di noi:   
 franco
- a favore di banche per conto terzi: 
 CHF 17.– per transazione
- pagamenti in contanti non consentiti

5.3. Data valuta:
- valuta richiesta, se l’ordine è ricevuto prima delle 10.00
 OEC
- valuta il giorno seguente la data di ricezione dell’ordine,  
 in tutti gli altri casi

6. Ordini di borsa e transazioni di titoli
6.1. Acquisto e vendita di titoli: condizioni da convenire
6.2. Ricezione o consegna di titoli: condizioni da convenire
6.3. Custodia e amministrazione di titoli: condizioni  
 da convenire
6.4. Incasso cedole pagabili in Svizzera: franco

7. Crediti documentari
 Condizioni da convenire

8. Cauzioni e garanzie:
Condizioni da convenire

Le suddette condizioni generali applicate ai nostri 
corrispondenti esteri vengono intese per servizi di 
normale amministrazione;  
per casi particolari verranno addebitate ulteriori spese 
proporzionalmente al maggior lavoro richiesto.

Le condizioni sono suscettibili di eventuali modi�che 
in ogni momento e con effetto immediato.

2.3. Diverse commissioni e spese:
- proroga effetti: CHF 30.–
- richieste di accettazione e/o avallo: CHF 30.–
- avvisi di esito (avviso di pagamento o di non pagamen- 
 to) per tutti i valori accreditati salvo buon �ne: CHF 20.–
- ritorno/riaddebito di documenti impagati/insoluti e/o
 richiamati: CHF 40.–
- dichiarazioni di non pagamento (dichiarazione sostitu- 
 tiva del protesto notarile art. 1128 CO): CHF 20.–
- commissioni di regresso 
 (art. 1045/6,1098,1130,1143 CO):
- 1/3% per la banca presentatrice;
- 2‰ per la banca girante;
- commissioni di protesto per valori al „dopo incasso“:
- 1/3% per la banca presentatrice;
- 2‰ per la banca girante;
   

3. Incassi documentari
 Condizioni da convenire

4. Domiciliazione di effetti
Presso le nostre casse e quelle delle nostre succursali  
ed agenzie: franco

5. Commissioni percepite nel traf�co dei pagamenti
Per ordini di pagamento diretti a noi medesimi o alle 
nostre succursali e agenzie:

5.1. In franchi svizzeri per la Svizzera:
- a favore di banche per proprio conto: franco
- a favore di ditte o persone aventi conto presso di noi:   
 franco
- a favore di banche per conto terzi: 
 CHF 10.– per transazione
- pagamenti in contanti non consentiti
- trasferimenti su CCP di ditte o privati:  
 CHF 10.– + ev. spese esterne

* Ci riserviamo il diritto di modi�ca dei tassi senza preavviso

General conditions

1. Current account conditions
1.1. In Swiss francs:

- interest receivable in current account: none
- interest receivable on �xed-term deposits: to be agreed
- interest payable on temporary overdrafts: varies in 
 accordance with market conditions*
- commission: exempt

1.2. In foreign currencies:
- interest receivable: none
- interest receivable on �xed-term deposits: to be agreed
- interest payable on temporary overdrafts: varies in 
 accordance with market conditions*
- commission: exempt

2. Collection of cheques, bills of exchange, payable in   
 Switzerland
2.1. Immediate credit under reserve:

- CB cheques: none value date:  
 2 bank workdays after the date of receipt
- traveller cheques:
- Swiss Bankers Tr.Ch.: none
- other traveller cheques: CHF 1.– per cheque;
 minimum CHF 5.–
 value date: 2 bank workdays after the date of receipt
- cheques payable in Switzerland:
- in CHF: CHF 10.– per cheque;
 value date: 2 bank workdays after the date of receipt
- in foreign currencies: CHF 10.– per cheque
 value date: 5 bank workdays after the date of receipt
- bills and other commercial paper: service not provided

2.2. After collection:
- cheques payable in Switzerland: CHF 15.– per cheque
 (+ charges claimed) value date: date of receipt of funds
- bills payable in Switzerland: 1,5‰; minimum CHF 40.–;  
 maximum CHF 300.–

5.2. In foreign currencies or Swiss francs abroad:
- in favour of banks on own account: exempt 
- in favour of commercial companies and of people  
 holding an account with us: exempt
- in favour of banks for third-parties accounts: CHF 17.–
 per transaction
- payments in cash not allowed

5.3. Value dates:
- execution value applied if order is received before   
 10.00 AM (OEC) of the value day
- execution value day following receipt of the order,  
 in all other cases

6. Stock exchange orders and transactions in securities
6.1. Purchase and securities sale: conditions to be agreed
6.2. Receipt or delivery of securities: conditions to be agreed
6.3. Safekeeping and administration of securities:  
 conditions to be agreed
6.4. Coupons collection payable in Switzerland: exempt

7. Documentary credits
 To be agreed

8. Sureties and guarantees:
To be agreed

The foregoing general conditions applied to our 
foreign correspondents shall be for services of normal 
administration; for special cases further costs will be 
charged in proportion to the additional work required.

The conditions may be amended at any time and with 
immediate effect.

2.3. Other charges and fees:
- charges extension: CHF 30.–
- request of acceptance and/or guarantee: CHF 30.–
- issue advices (payment or not payment) for all subject   
 to collection credit values: CHF 20.–
- return/recharge of unpaid/unsolved and/or recalled   
 documents: CHF 40.–
- communications against payment/substitutive 
 statement of the notarial protest for non acceptance  
 (Code of Obligations, article 1128): CHF 20.–
- recourse commissions (Code of Obligations, articles   
 1045/6,1098, 1130,1143):
- 1/3% for the presenting bank;
- 2‰ for each bank that carries out the endorsement;
- recourse commissions for „after collection“ values
- 1/3% for the presenting bank;
- 2‰ for each bank that carries out the endorsement;

3. Documentary collections
 To be agreed

4. Domiciling of bills, notes
By us and by our branches and agencies: exempt

5. Commissions receivable in national and international   
 payments

For payment orders sent to us or to our branches and 
agencies:

5.1. In Swiss francs for Switzerland:
- in favour of banks on own account: exempt
- in favour of commercial companies and people holding  
 an account with us: exempt
- in favour of banks for third-parties accounts: CHF 10.–   
 per transaction
- payments in cash not allowed
- transfers to current postal account of commercial  
 companies and invidividuals: CHF 10.– and any other  
 outside expenses

* We reserve the right to adjust the overdraft rate periodically without prior notice 33
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